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See the notice on TED website

628883-2026 - Hange
Saksamaa – Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd – DLR Standort Köln – Ertüchtigung 
Trinkwassernetz – Trinkwasser Leitungsbau (26-0282_B)
OJ S 176/2026 11/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
E-posti aadress: TI-ZVM@DLR.de
Hankija õiguslik vorm: Hankija subsideeritavat lepingut sõlmiv organisatsioon
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DLR Standort Köln – Ertüchtigung Trinkwassernetz – Trinkwasser Leitungsbau (26-
0282_B)
Kirjeldus: Bau eines neuen Trinkwassernetzes am DLR Standort Köln. Die Leistungen 
umfassen insbesondere Erd- und Tiefbauarbeiten, die Verlegung von ca. 6.300 m 
Trinkwasserleitungen aus PE 100 einschließlich Formstücken und Armaturen, den Einbau von 
Hydranten und Schächten sowie die Herstellung von Hausanschlüssen und Umschlüssen. 
Zusätzlich ist eine Leerrohrtrasse in Straße I einschließlich Kabelzugschächten herzustellen.
Menetluse tunnus: 6e6f87bb-d4bf-4690-9801-74e7f0a320d8
Sisemine tunnus: 26-0282_B
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45330000 Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Linder Höhe  
Linn: Köln
Sihtnumber: 51147
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vob-a-eu -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/628883-2026
mailto:TI-ZVM@DLR.de
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Korruptsioon: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8, 9 GWB. 
Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Pettus: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 4,5 GWB. Nachweis durch 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 
2, 3 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 4, GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Tõsine ametialane rikkumine: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB. 
Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 8, 9 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und 
fakultativer Ausschlussgründe.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß 
§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und 
fakultativer Ausschlussgründe.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Fakultative 
Ausschlussgründe gemäß § 124 Abs. 2 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 4 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender 
und fakultativer Ausschlussgründe.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 
GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Äritegevus on peatatud: 
Maksejõuetus: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Nachweis durch 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.
Vara haldab likvideerija: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Nachweis durch Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
zwingender und fakultativer Ausschlussgründe.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Trinkwasser Leitungsbau
Kirjeldus: Bau eines neuen Trinkwassernetzes am Standort DLR. Im Wesentlichen sind 
folgende Hauptleistungen auszuführen: • Aushub und Verfüllung von Gräben mit einer Länge 
von insgesamt circa 5 km • Aufbruch und Wiederherstellung von Oberflächen (ca. 5.500 m² 
befestigt) • Verlegung von Trinkwasserleitungen aus PE 100, DN/OD 32 bis DN/OD 250 auf 
einer Länge von ca. 6.300 m • Einbau verschiedener Formstücke und Armaturen aus PE, 
Guss und Edelstahl • Einbau von Unter- und Überflurhydranten (10 + 2 Stück) • Bau von 
Armaturen-/Hausanschlussschächten (6 Stück) • Einbau von Kabelzugschächten (5 St.) und 
Verlegung von Leerrohren (ca. 200 m) • Umschluss von Bestandsleitungen auf neuverlegte 
Leitungen • Provisorische Umschlüsse auf Hausanschlussleitungen außerhalb von Gebäuden 
Bau einer Leerrohrtrasse in Straße I auf einer Länge von ca. 320 m • Leerrohrtrasse 3 Lagen 
mit je 5 Rohren DA 160 • 3 Kabelzugschächte LxB=2,5 x 2,0 m („Südring“, „Kantine“ und 
„Nordring“) • 1 Kabelzugschacht LxB=2,0 x 1,5 m („Tennis“)
Sisemine tunnus: LOT-0001 26-0282_B

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45330000 Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Linder Höhe  
Linn: Köln
Sihtnumber: 51147
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung über Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e 
VOB/A EU, ggf. Benennung von ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß §6f VOB/A 
EU. Erklärung über Eintragung in Berufs-/Handelsregister Erklärung über Eintragung in der 
Handwerksrolle Alle Erklärungen zur beruflichen Eignung können, wenn nicht anders 
gefordert, vorläufig auch über das Formular Eignungserklärung abgegeben werden, das den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist. Die entsprechende Erbringung der Einzelnachweise durch 
das bietende Unternehmen erfolgt auf gesondertes Verlangen.

Kriteerium: Spetsiifiline keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung, dass das bietende Unternehmen mindestens 3 Jahre am 
Markt ist und auftragsbezogene Umsätze in Höhe von mindestens 500 T€ p. a. netto je 
Geschäftsjahr getätigt hat. Der Nachweis erfolgt über die Angaben von Umsatzzahlen über die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit sich der Umsatz auf vergleichbare 
Leistungen bezieht.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung, dass Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
sowie der Beiträge zur Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurden. Erklärung zur 
Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft. Alle Erklärungen zur wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit können, wenn nicht anders gefordert, vorläufig auch über das 
Formular Eignungserklärung abgegeben werden, das den Vergabeunterlagen beigefügt ist. 
Die entsprechende Erbringung der Einzelnachweise durch das bietende Unternehmen erfolgt 
auf gesondertes Verlangen. Die Einzelnachweise müssen gültig sein.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Kein Unternehmensbezug zu Russland im Sinne der Verordnung 
(EU) 2022/576 gemäß Eigenerklärung zum Russlandbezug (nur bei EU-Vergaben). Bei 
Nachunternehmereinsatz: Eigenerklärung zum Russland-Bezug, sofern der 
Nachunternehmeranteil mehr als 10% gemessen am Auftragswert ist. Nachweis durch 
"Eigenerklärung zum Russlandbezug", die den Vergabeunterlagen beigefügt ist.

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung, dass für die Ausführung der Leistungen die 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Erklärung, dass das ausführende 
Unternehmen über die erforderliche Sachkunde zur Ausführung der Leistungen verfügt und 
die gesetzlichen Anforderungen erfüllt.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung, dass das bietende Unternehmen in den letzten fünf 
abgeschlossenen Kalenderjahren vergleichbare Leistungen insbesondere im Bereich 
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Trinkwasser Leitungsbau ausgeführt hat. Nachweis durch Vorlage von 3 projektbezogenen 
Referenzen mit Angaben Projektbezeichnung, Auftraggeber (Kontaktdaten) 
Ausführungszeitraum, Auftragssumme, Projektgegenstand. Alle Erklärungen zur technischen 
und beruflichen Leistungsfähigkeit können, wenn nicht anders gefordert, vorläufig auch über 
das Formular Eignungserklärung abgegeben werden, das den Vergabeunterlagen beigefügt 
ist. Die entsprechende Erbringung der Einzelnachweise durch das bietende Unternehmen 
erfolgt auf gesondertes Verlangen. Sind die im PQ-Verzeichnis hinterlegten Unterlagen (z. B. 
Referenzen) für den konkreten Auftrag nicht geeignet, müssen entsprechend geeignete 
Unterlagen als Einzelnachweise mit dem Angebot vorgelegt werden. Andernfalls muss das 
Angebot ausgeschlossen werden.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100 % Preis

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.subreport.de/E89169221

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.subreport.de/E89169221
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 09:50:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 59 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Unterlagen und Informationen werden nachgefordert, sofern gemäß VOB/A §16a 
EU zugelassen
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Verfahrenssprache ist Deutsch. Mit der Abgabe des 
Angebotes erklärt der Bieter, dass am Verfahren Beteiligte des eigenen Unternehmens sowie 
der beteiligten Beschäftigten etwaiger benannter Nachunternehmen der deutschen Sprache 
ausreichend mächtig sind, um eine reibungslose Kommunikation zwischen ihnen und dem 
Auftraggeber auf Deutsch zu gewährleisten. Aufträge werden nur an Unternehmen vergeben, 
die während des gesamten Leistungszeitraums über eine die vertraglichen Leistungen 
abdeckende Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme je Schadensereignis in 
Höhe von 3,0 Mio. € für Sachschäden und 5,0 Mio. € für Personenschäden verfügen. Die 
Versicherung ist bei einem in der Bundesrepublik Deutschland zugelassenen 
Versicherungsunternehmen abzuschließen. Im Auftragsfall ist dem Auftraggeber ein 
entsprechend gültiger Nachweis vorzulegen.

https://www.subreport.de/E89169221
https://www.subreport.de/E89169221
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E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Das deutsche Vergaberecht regelt die Frist für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen in §160 Absatz 3 GWB. Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Deutsches Zentrum für Luft-und 
Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Registreerimisnumber: Leitweg-ID 992-03005-81
Postiaadress: Lilienthalplatz 7
Linn: Braunschweig
Sihtnumber: 38108
Riik – jaotus (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: TI-ZVM@DLR.de
Telefon: +49 531 295-2000
Internetiaadress: https://www.dlr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes
Registreerimisnumber: 22894990
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113

mailto:TI-ZVM@DLR.de
https://www.dlr.de
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Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: 022894990
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 54ddaf81-cc5d-4d80-8eeb-d19a81008f33  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/09/2026 12:24:01 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 628883-2026
ELT S väljaande number: 176/2026
Avaldamise kuupäev: 11/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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